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See the notice on TED website

675071-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Żywność, napoje, tytoń i produkty pokrewne – Избор на изпълнител за доставка на 
хранителни продукти, обособена в отделни позиции
OJ S 190/2026 01/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ШАБЛА
E-mail: stz@ob-shabla.org
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Избор на изпълнител за доставка на хранителни продукти, обособена в отделни 
позиции
Opis: „Избор на изпълнител за доставка на хранителни продукти, обособена в отделни 
позиции: Обособена позиция № 1: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
Детска градина „Дора Габе“ и Детска ясла „Радост“ гр. Шабла и проект „Детска кухня“ 
Обособена позиция № 2: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Домашен 
социален патронаж гр. Шабла и филиал с. Ваклино, община Шабла и проект „Топъл 
обяд” Обособена позиция № 3: „Доставка на биологични хранителни продукти, съгласно 
Наредба № Н-1 за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки“ На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Обособена позиция № 3 е на 
стойност 20 266,13 евро (двадесет хиляди двеста шестдесет и шест евро и тринадесет 
евроцента) без вкл. ДДС и се възлага по реда на самостоятелната и стойност, а именно 
по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП – Директно възлагане, тъй като стойността на 
обособената позиция не надхвърля 79998,77 евро (156 464 лв.) и също така не 
надхвърля 20% от общата стойност на цялата поръчка, а именно: 36 848,35 (тридесет и 
шест хиляди осемстотин четиридесет и осем евро и тридесет и пет евроцента) евро. без 
ДДС
Identyfikator procedury: acae03b9-c556-4ed3-bbd0-7ba419564e9c
Wewnętrzny identyfikator: 610160
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 15000000 Żywność, napoje, tytoń i produkty pokrewne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Добрич (BG332)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/675071-2026
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Szacunkowa wartość bez VAT: 184 241,73 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: .Други основания за отстраняване: 1. Участник, който не отговаря 
на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществената поръчка или в документацията за участие. 2. Участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката и/или на правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. Участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 4. Участник, 
който не е представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 5. Участници, които са свързани лица; 6. 
Участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се 
отстранява от участие. 7. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП. 8 На отстраняване подлежи участник, по отношение на когото са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (EС) № 833/2014 г. на Съвета от от 
31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент на Съвета (ЕС) № 2022
/576 от 8 април 2022 г.; 9. Участник, чието Техническо предложение за изпълнение на 
поръчката не отговаря на изискванията, посочени в настоящите указания и на 
Техническата спецификация. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена 
поръчка е в размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без вкл. ДДС
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
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сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
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основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poważne wykroczenie zawodowe: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
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Tytuł: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Детска градина „Дора Габе“ и 
Детска ясла „Радост“ гр. Шабла и проект „Детска кухня“
Opis: Обособена позиция № 1: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Детска 
градина „Дора Габе“ и Детска ясла „Радост“ гр. Шабла и проект „Детска кухня“ видове 
храни: № АРТИКУЛ 1 Хляб „Бял“ 2 Хляб „Пълнозърнест“ 3 Прясно краве мляко – 3,2 % 4 
Кисело краве мляко – 3.6 % ЗНП 5 Кисело краве мляко – 2 % ЗНП 6 Краве саламурено 
сирене – ЗНП 7 Кашкавал - БДС или еквивалент. 8 Краве масло 9 Телешко месо– шол 
натурален, замразено 10 Свинско месо – бут без кости – замразено 11 Пилешки бутчета 
– замразени 12 Скумрия филе 13 Яйца клас А или еквивалент 14 Ябълки 15 Круши 16 
Кайсии 17 Грозде 18 Нектарини 19 Дини 20 Пъпеши 21 Банани 22 Портокали 23 
Мандарини 24 Червено цвекло 25 Тиква 26 Лук - сух 27 Картофи 28 Моркови 29 Зеле - 
прясно 30 Домати 31 Краставици 32 Пипер – зелен, червен 33 Тиквички 34 Магданоз – 
пресен -връзка 35 Копър – пресен -връзка 36 Червен пипер 37 Чубрица - ронена 38 
Канела 39 Бакпулвер 40 Сода бикарбонат 41 Ванилия 42 Фасул сух – Бял Екстра 
качество 43 Леща Екстра качество 44 Булгур 45 Жито 46 Елда 47 Ориз 48 Качамак 
/царевичен/ 49 Гис – пшеничен 50 Галета 51 Нишесте 52 Овесени ядки 53 Рафинирана 
бяла захар 54 Готварска сол 55 Разтворима какаова напитка 56 Юфка 67 Зърнена 
закуска 58 Макарони – всички видове 59 Фиде 60 Кори за баница 61 Брашно „Бяло“ 62 
Слънчогледово олио 63 Оцет винен 6% 64 Домати – консерва 65 Доматено пюре 66 
Лютеница 67 Компоти 68 Конфитюри 69 Замразен зелен боб 70 Замразен грах 71 
Замразен спанак 72 Замразен зеленчуков микс 73 Замразено броколи 74 Замразен 
рязан пипер 75 Натурален плодов сок 100% 76 Мариновани маслини без костилка 77 
Бисквити с масло 78 Тахан халва 79 Мед - пчелен Количествата са посочени в 
Техническите спецификации. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 610164

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 15000000 Żywność, napoje, tytoń i produkty pokrewne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Добрич (BG332)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 04/01/2027
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 51 389,92 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е вписан в публичен национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване, поддържан от Българска агенция по безопасност на храните, 
съгласно чл. 24 от Закона за храните, за групите храни, за които участва в поръчката. 
Вписването следва да обхваща регистрация по чл. 23 от Закона за храните (обн. ДВ, бр. 
52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) за производство или търговия с хранителни 
продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата, 
съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, в публичния 
регистър на храните от неживотински произход или публичния регистър на бизнес 
операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на 
хранителните добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно 
натоварване поддържан от Българска агенция по безопасност на храните, или ако 
участникът е чуждестранно лице – вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
Забележка: При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените 
позиции, за които се подава оферта. В този случай е важно регистрацията да обхваща 
производство и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в 
обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Участниците декларират 
съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на част ІV, б. А 
„Годност“ в съответните/приложимите полета на еЕЕДОП. В това поле участниците 
посочват № и дата на удостоверението за регистрация, групи храни, които се 
произвеждат или предлагат, посочване на валидността на регистрацията, компетентен 
орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за 
наличието на регистрацията+, респ. аналогична информация за еквивалентната 
регистрация на чуждестранните лица-участници в процедурата. Документи за 
доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът - 
чуждестранно лице, представя доказателства за аналогична регистрация, респ. 
вписване в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на 
държавата членка, в която е установен. При сключване на договора на основание чл.
112, ал.1, т.2 ЗОП, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, (вкл. 
ако е чуждестранно лице) да представи документ, с който да докаже, че има право да 
изпълнява дейностите от предмета на поръчката в Република България, в т.ч. че е 
извършил съответната регистрация, респ. изпълнил е друго действие, ако е необходимо 
(вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните участници могат 
да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
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възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: През последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата, участникът следва да е изпълнил минимум eдна доставка с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на настоящата поръчка, т.е. с предмета на 
обособената позиция, за която е подал оферта. Под "изпълнени дейности" се разбират 
такива, които са приключили в периода до 3 години, считано от датата, определена като 
крайна за получаване на офертите и в зависимост от датата на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. Под „сходен“ предмет следва да се разбира 
търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя 
изискване за обем. Изискуемата информация относно горепосоченото изискване за 
технически и професионални способности, участникът попълва Част IV Критерии за 
подбор, Раздел В от ЕЕДОП, в частта „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ съгласно описаното в нея. На основание и при условията на чл. 67, ал. 
5 от ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. За 
доказване на горепосоченото изискване при сключване на договор участникът 
представя: Списък на изпълнените доставки с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на настоящата поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с доказателство за извършената доставка. Чуждестранните участници 
представят еквивалентни на посочените документи съобразно законодателството си. 
Когато в държавата, в която участникът е установен, не се изискват документи за 
посочените обстоятелства или когато документите не включват всички обстоятелства, 
участникът представя декларация, ако такава декларация има правно значение според 
закона на държавата, в която е установен. Когато декларацията няма правно значение 
според съответния национален закон, участникът представя официално заявление, 
направено пред съдебен или административен орган, нотариус или компетентен 
професионален или търговски орган в държавата, в която той е установен.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: най-ниска цена
Opis: най-ниска цена
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/610160
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/610160

https://app.eop.bg/today/610160
https://app.eop.bg/today/610160
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 05/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от Закона за обществените поръчки - срещу 
решението за откриване на процедурата, и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ШАБЛА

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Домашен социален патронаж гр. 
Шабла и филиал с. Ваклино, община Шабла и проект „Топъл обяд”
Opis: Обособена позиция № 2: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
Домашен социален патронаж гр. Шабла и филиал с. Ваклино, община Шабла и проект 
„Топъл обяд” ​​​​​​​видиве хранителни продукти: № АРТИКУЛ 1 Хляб „Бял“ 2 Козунак 3 Кифла
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/сиренка 4 Прясно краве мляко – 3,2 % 5 Кисело краве мляко – 3.6 % (ЗНП_ 6 Кашкавал 
краве БДС 7 Краве саламурено сирене - (ЗНП) 8 Свинско месо – бут без кости – 
замразено 9 Пилешки бутчета – замразени 10 Пилешка пържола без кожа-замразена 11 
Пилешки дробчета – замразени 12 Пиле – замразено 13 Кайма смес 60/40 14 Пастет 
/свински/ 15 Кюфте сурово - смес 16 Кебапчета сурови смес 17 Наденица, тип 
македонска или еквивалент 18 Сатленка 19 Шпков салам 20 Скумрия-филе 21 Яйца клас 
А 22 Ябълки 23 Банани 24 Дини 25 Пъпеш 26 Тиква 27 Лук - сух 28 Чесън - сух 29 Гъби 
пресни 30 Картофи 31 Моркови 32 Зеле - прясно 33 Домати 34 Краставици 35 Тиквички 
36 Целина 37 Магданоз 38 Копър - пресен 39 Червен пипер 40 Черен пипер 41 Чубрица 
42 Джоджен – сух 43 Дафинов лист 44 Канела 45 Фасул сух Бял 46 Леща 47 Жито 48 
Ориз 49 Гис – пшеничен 50 Галета 51 Сода бикарбонат 52 Нишесте 53 Рафинирана 
бяла захар 54 Готварска сол 55 Макарони – всички видове 56 Фиде 57 Кори за баница 
58 Брашно „Бяло“ 59 Слънчогледово олио 60 Оцет-винен 6% 61 Домати – консерва 62 
Доматено пюре 63 Мариновани краставици 64 Лютеница 65 Замразен зелен боб 66 
Замразен грах 67 Замразен зеленчуков микс/гювеч 68 Замразен рязан пипер 69 
Замразен спанак 70 Кроасан 71 Бисквити – обикновени 72 Тахан халва
Wewnętrzny identyfikator: 610170

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 15000000 Żywność, napoje, tytoń i produkty pokrewne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Добрич (BG332)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 04/01/2027
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 132 851,81 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
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Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е вписан в публичен национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване, поддържан от Българска агенция по безопасност на храните, 
съгласно чл. 24 от Закона за храните, за групите храни, за които участва в поръчката. 
Вписването следва да обхваща регистрация по чл. 23 от Закона за храните (обн. ДВ, бр. 
52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) за производство или търговия с хранителни 
продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата, 
съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, в публичния 
регистър на храните от неживотински произход или публичния регистър на бизнес 
операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на 
хранителните добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно 
натоварване поддържан от Българска агенция по безопасност на храните, или ако 
участникът е чуждестранно лице – вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
Забележка: При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага 
кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените 
позиции, за които се подава оферта. В този случай е важно регистрацията да обхваща 
производство и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в 
обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Участниците декларират 
съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на част ІV, б. А 
„Годност“ в съответните/приложимите полета на еЕЕДОП. В това поле участниците 
посочват № и дата на удостоверението за регистрация, групи храни, които се 
произвеждат или предлагат, посочване на валидността на регистрацията, компетентен 
орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за 
наличието на регистрацията+, респ. аналогична информация за еквивалентната 
регистрация на чуждестранните лица-участници в процедурата. Документи за 
доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът - 
чуждестранно лице, представя доказателства за аналогична регистрация, респ. 
вписване в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на 
държавата членка, в която е установен. При сключване на договора на основание чл.
112, ал.1, т.2 ЗОП, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, (вкл. 
ако е чуждестранно лице) да представи документ, с който да докаже, че има право да 
изпълнява дейностите от предмета на поръчката в Република България, в т.ч. че е 
извършил съответната регистрация, респ. изпълнил е друго действие, ако е необходимо 
(вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните участници могат 
да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. На основание и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: През последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата, участникът следва да е изпълнил минимум eдна доставка с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на настоящата поръчка, т.е. с предмета на 
обособената позиция, за която е подал оферта. Под "изпълнени дейности" се разбират 
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такива, които са приключили в периода до 3 години, считано от датата, определена като 
крайна за получаване на офертите и в зависимост от датата на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. Под „сходен“ предмет следва да се разбира 
търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не поставя 
изискване за обем. Изискуемата информация относно горепосоченото изискване за 
технически и професионални способности, участникът попълва Част IV Критерии за 
подбор, Раздел В от ЕЕДОП, в частта „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ съгласно описаното в нея. На основание и при условията на чл. 67, ал. 
5 от ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. За 
доказване на горепосоченото изискване при сключване на договор участникът 
представя: Списък на изпълнените доставки с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на настоящата поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с доказателство за извършената доставка. Чуждестранните участници 
представят еквивалентни на посочените документи съобразно законодателството си. 
Когато в държавата, в която участникът е установен, не се изискват документи за 
посочените обстоятелства или когато документите не включват всички обстоятелства, 
участникът представя декларация, ако такава декларация има правно значение според 
закона на държавата, в която е установен. Когато декларацията няма правно значение 
според съответния национален закон, участникът представя официално заявление, 
направено пред съдебен или административен орган, нотариус или компетентен 
професионален или търговски орган в държавата, в която той е установен.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: най-ниска цена
Opis: най-ниска цена
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/610160
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/610160
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 05/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

https://app.eop.bg/today/610160
https://app.eop.bg/today/610160
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Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от Закона за обществените поръчки - срещу 
решението за откриване на процедурата, и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ШАБЛА
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ШАБЛА

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ШАБЛА
Numer rejestracyjny: 000852957
Adres pocztowy: ул. Равно поле №.35
Miejscowość: гр.Шабла
Kod pocztowy: 9680
Podpodział krajowy (NUTS): Добрич (BG332)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Ивелина Колева Димитрова
E-mail: stz@ob-shabla.org
Telefon: +359 882520060
Adres strony internetowej: https://shabla.bg

mailto:stz@ob-shabla.org
https://shabla.bg
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Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1242
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 100
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +35970018700
Adres strony internetowej: https://nra.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +3592 940 60 00
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 

https://app.eop.bg/buyer/1242
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: press@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 432
Adres strony internetowej: https://www.mlsp.government.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5bc43a0b-9087-4e22-9bec-2413572a9a31  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 30/09/2026 14:25:39 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 675071-2026
Numer wydania Dz.U. S: 190/2026
Data publikacji: 01/10/2026

mailto:press@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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